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Sons of Liberty Gun Works factory OEM Selector Spring for Mil-Spec AR-15s.
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Sicherheitshinweise fur den AR15 Selector Spring
von Sons of Liberty Gun Works

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Selector Spring von Sons of Liberty Gun Works. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung lhres AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwenden.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

« Uberpriifen Sie vor der Verwendung das Produkt auf sichtbare Schaden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehér.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Selector Spring nur mit kompatiblen MilSpec AR15s.

Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Selector Spring entladen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille, wahrend der Installation.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler zu vermeiden.

Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wahrend es installiert oder verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Vergewissern Sie sich, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
o Entladen Sie das Gewehr vollstandig.

2. Installation des Selector Spring

o Entfernen Sie den bestehenden Selector Spring, falls vorhanden.
o Setzen Sie den neuen Selector Spring in die vorgesehene Halterung ein.
o Stellen Sie sicher, dass der Spring korrekt sitzt und nicht lose ist.

3. Uberprifung

o Uberpriifen Sie, ob der Selector Spring ordnungsgemag funktioniert, indem Sie den Selector
betatigen.
o Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und fest sitzen.

4. Verwendung

o Verwenden Sie das Gewehr gemaR den Herstelleranweisungen.
o Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Selector Spring wahrend der Nutzung des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.



¢ Werfen Sie das Produkt nicht einfach in den Mill, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for AR15 Selector Spring

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Selector Spring manufactured by Sons of Liberty Gun Works. This guide

provides essential safety information, installation instructions, and disposal guidelines to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle firearms and firearm components responsibly and safely.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for wear and damage before use.

In case of any doubts regarding safety or proper use, consult a qualified gunsmith or firearms expert.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation tasks.
Follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model to avoid compatibility issues.
Do not modify the selector spring or any other firearm components without professional guidance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Gather Required Tools:

o Appropriate screwdriver
o Pliers (if necessary)

2. Prepare the Firearm:

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Remove the upper receiver from the lower receiver if applicable.

3. Remove the Old Selector Spring:

o Locate the existing selector spring within the firearm.
o Use the appropriate tools to carefully remove the old selector spring.

4. Install the New Selector Spring:

o Take the new AR15 Selector Spring and position it in the designated area.
o Ensure it is seated properly and securely.

5. Reassemble the Firearm:

o Reattach the upper receiver to the lower receiver if applicable.
o Ensure all components are secure and functioning correctly.

6. Function Check:



o Perform a function check to ensure that the selector operates smoothly.
o Verify that the firearm is safe to use before proceeding to live fire.

Usage Instructions

¢ Use the selector spring only with compatible MilSpec AR15 models.
¢ Regularly check the functionality of the selector during routine maintenance.
¢ Consult the firearm's user manual for specific operational guidelines related to the selector mechanism.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old or damaged selector springs in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of firearm components in regular household waste.
¢ Contact local authorities or recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or additional support regarding the AR15 Selector Spring, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. Ensure that you have your product details ready
when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Selector Spring. Thank
you for prioritizing safety and compliance with applicable regulations.



Guide de sécurité pour le ressort de sélecteur
AR15 de Sons of Liberty Gun Works

Introduction

Merci d'avoir choisi le ressort de sélecteur AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce produit est concu pour
répondre a des normes de sécurité élevées. Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace.

Directives de sécurité générales

e Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Porte toujours des lunettes de protection lors de I'installation ou de la manipulation du ressort.
Assuretoi que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.

Ne force pas le ressort lors de I'installation pour éviter de I'endommager.

Ne modifie pas le ressort ou n'utilise pas de pieces non approuvées, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que I'arme est completement déchargée.
o Rassemble tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation :

o

Retire le sélecteur de tir de I'arme.

Enleve I'ancien ressort, si applicable.

Insére le nouveau ressort de sélecteur dans le sélecteur de tir.

Réinstalle le sélecteur de tir dans I'arme en suivant les instructions du fabricant.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Utilisation :

o Teste le fonctionnement du sélecteur apres I'installation pour t'assurer qu'il fonctionne
correctement.
o Ne tente pas d'utiliser I'arme si le sélecteur ne fonctionne pas comme prévu.

Instructions de mise au rebut

¢ Ne jette pas le ressort dans des ordures ménagéeres non controlées.

e Suis les réglementations locales pour la mise au rebut des piéces d'armement.

¢ Sile produit est endommagé ou usé, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou un
représentant autorisé.

Merci de respecter ces consignes pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du ressort de
sélecteur AR15 de Sons of Liberty Gun Works.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Molla
Selettore AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Molla Selettore OEM originale della Sons of Liberty Gun Works per AR15 MilSpec. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e informazioni utili per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili.

Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Sequire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo il Molla Selettore progettato per AR15 MilSpec.

Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Durante I'installazione, assicurarsi che I'arma sia scarica e non pronta all'uso.

Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
¢ Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme, come temperature molto elevate o basse.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'AR15 sia completamente scarico.
o Rimuovere eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'installazione.

2. Installazione:

o Rimuovere il vecchio molla selettore, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
o Posizionare il nuovo Molla Selettore nella sua sede corretta.
o Assicurarsi che il molla sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.

3. Verifica:

o Controllare che il selettore funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.
o Esequire un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

4. Uso:

o Utilizzare il selettore come indicato nelle istruzioni dell'arma.
o Non forzare il selettore se non si muove liberamente; controllare la presenza di ostruzioni.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per il recupero dei
materiali.



¢ Contattare i centri di smaltimento autorizzati per informazioni sul corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un
rappresentante della Sons of Liberty Gun Works o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro. La sicurezza € la nostra priorita e ci impegniamo a
fornire prodotti di alta qualita e sicuri per i nostri clienti.



Bruksanvisning for AR15 Selector Spring

Introduksjon

Takk for at du har valgt Sons of Liberty Gun Works AR15 Selector Spring. Denne fjzeren er designet for MilSpec
AR15er og er laget for a sikre palitelig ytelse. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye far bruk for & sikre
sikkerhet og korrekt installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet oppfyller alle sikkerhetsstandarder fer bruk.

» Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Bruk alltid beskyttelsesutstyr ved handtering av vapen og tilbehgr.
Kontroller at produktet ikke er skadet fagr bruk.

Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger pd EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

¢ Unnga kontakt med ansiktet og gynene under installasjon.

Bruk vernehansker for & beskytte hendene mot skarpe kanter.
Installer kun fjaeren i et godt opplyst omrade for bedre synlighet.
Serg for at vapenet er i sikker tilstand fgr du begynner installasjonen.
Falg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrq for at vapenet er avfyrt og i sikker tilstand.
o Fjern alle ammunisjon fra omradet.

2. Fjern den gamle fjaeren:

o Apne vapenet og lokaliser den eksisterende selector spring.
o Bruk passende verktgy for a fjerne den gamle fjeeren forsiktig.

3. Installer den nye fjeeren:

o Plasser den nye AR15 Selector Spring fra Sons of Liberty Gun Works i den tilsvarende posisjonen.
o Sgrg for at fjaeren sitter ordentlig pa plass.

4. Test funksjonaliteten:

o Etter installasjonen, test vapenets selector for a sikre at det fungerer som det skal.
o Kontroller at fjeeren er korrekt installert og at det ikke er noen hindringer.

5. Fullfer:

o Lukk vapenet og oppbevar det pa en sikker mate.

Avfallsinstruksjoner

e Kasser gamle fjeerer og annet tilbehgr i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.
 Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



* Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke avfallsmetoder for vapenrelaterte produkter.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler. Sgrg for @ ha produktinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du tar sikkerhet pa alvor!



Instrukcja bezpieczenstwa produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup sprezyny selektora AR15 od Sons of Liberty Gun Works. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego uzytkowania tego produktu. Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazéwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami, aby unikngé¢ potencjalnych zagrozen.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

Regularnie kontroluj stan sprezyny i innych elementéw karabinu AR15.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan
uzytkowania produktu.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.
¢ Uzywaj wytacznie zalecanych narzedzi do instalacji sprezyny selektora.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas instalacji, aby nie uszkodzi¢ innych komponentéw karabinu.

¢ Nie probuj modyfikowac sprezyny ani jej elementdw.

Upewnij sie, ze sprezyna jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze karabin AR15 jest roztadowany.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia (np. srubokret, klucz imbusowy).

2. Instalacja:

o Zdejmij ostone selektora, jesli jest obecna.
o Zainstaluj sprezyne selektora w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcjg producenta.
o Upewnij sie, ze sprezyna jest prawidtowo osadzona i nie ma luzéw.

3. Testowanie:

o Sprawdz, czy selektor dziata ptynnie i bez oporu.
o Przeprowad? test funkcjonalny, aby upewnic sie, ze wszystkie mechanizmy dziataja prawidtowo.

4. Uzytkowanie:

o Uzywaj karabinu zgodnie z instrukcjg obstugi i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

* Nie wrzucaj sprezyny do ognia ani nie pozostawiaj jej w miejscach, gdzie moze stanowi¢ zagrozenie.

e Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddédw niebezpiecznych, jesli nie jeste$ pewien, jak
prawidtowo utylizowaé produkt.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym

przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij sie, ze masz pod rekg wszystkie informacje dotyczace
produktu, aby uzyska¢ jak najszybszg pomoc.

Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie sprezyny
selektora AR15. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy satysfakcji z uzytkowania naszego produktu.



AR15 SELECTOR SPRING KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa AR15 SELECTOR SPRING tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje on laadittu varmistamaan, etta kaytat
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti ennen kayttda ja sailyta se tulevaisia tarpeita
varten.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on suunniteltu ja testattu kaytettavaksi AR15 aseissa.
Tarkista, etta tuote on ehja ja puhdas ennen asennusta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saant6ja aseen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta vain hyvaksyttyja tydkaluja asennuksessa ja kaytdssa.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Valta tuotteen asennusta tai kayttda, jos et ole varma sen toiminnasta.

Al koskaan yritd muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut.
o Tarkista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus:

o Poista vanha valintajousi AR15:sta.
o Asenna uusi Sons of Liberty Gun Works valintajousi paikoilleen.
o Varmista, etta jousi on kunnolla paikallaan ja etta se toimii oikein ennen kayttoa.

3. Kaytté:

o Testaa valintajousi varmistaaksesi, etta se toimii moitteettomasti.
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltéda vaarallisia aineita.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.



Varotoimet

¢ IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
¢ Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, etta kaytat AR15 SELECTOR SPRING tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Selector Spring

Introduktion

Tack for att du valt Sons of Liberty Gun Works AR15 Selector Spring. Denna produkt ar designad for att fungera
med MilSpec AR15. For att sakerstélla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten fér skador innan anvandning. Anvand inte skadade delar.
e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om den &r smutsig eller har féremal som blockerar dess funktion.
Anvand inte produkten om du ar osaker pa dess funktion eller installation.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande anvandning av vapen och tillbehdr.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Selector Spring:

[¢]

Stang av alla strémkallor och kontrollera att vapnet ar oladdat.
Ta bort den befintliga selector spring om det behdvs.

Placera den nya selector spring i den avsedda positionen.
Kontrollera att figdern sitter korrekt och att alla delar &r pa plats.

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:
o Efter installation, testa selector for att sakerstalla att den fungerar som avsett.

o Utfor alltid en sakerhetskontroll innan du anvander vapnet.
o Anvand vapnet endast i enlighet med gallande lagar och sakerhetsféreskrifter.

Avfallshantering

* Kassera oanvanda eller skadade delar pa ett miljovanligt satt.
¢ F0lj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller tillverkare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod na bezpecné pouzivani pruziny volice AR15

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili origindlni OEM pruzinu voli¢e od Sons of Liberty Gun Works pro MilSpec AR15.

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu.
DodrZzovanim téchto pokynd zajistite bezpe¢nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze vyrobek je pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Pruzina voli¢e je uréena pouze pro pouziti s AR15 a nesmi byt pouzivana s jinymi typy zbrani.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pri pouzivani zbrani dodrzujte vSechny pfislusné zakony a predpisy.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti
e Pfed instalaci pruziny vzdy zkontrolujte, zda je zbran bezpecné vybita.
¢ Pfi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a sluchatka.

¢ Pruzina mizZe byt pod tlakem; pfi jejim odstranovani budte opatrni, abyste se vyhnuli zranéni.
¢ Nikdy nepouzivejte pruzinu, pokud je poskozena nebo vykazuje zndmky opotiebeni.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava zbrané:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpelna.
o QOdstrante starou pruzinu voli¢e, pokud je to nutné.

2. Instalace nové pruziny:

o Umistéte novou pruzinu voli¢e do prislusného mista v zbrani.
o Ujistéte se, Ze pruzina je spravné usazena a neni zkroucena.

3. Kontrola funkénosti:

o Po instalaci zkontrolujte funk¢nost volice.
o Ujistéte se, ze pruzina spravné reaguje na pohyb voliCe.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte pruzinu na znamky opotrfebeni nebo poskozeni.
o Pokud si vsimnete jakychkoli problémd, pruzinu okamzité vyménte.

Pokyny pro likvidaci
e Pruzinu volice likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Nepohazujte pruzinu do bézného odpadu, pokud je to zakdzano.
e Pokud je pruzina poskozena, zvazte jeji recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate dalSi dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouziti produktu, obratte se na autorizovaného prodejce



nebo vyrobce. Vsechna bezpecnostni dotazy by mély byt sméfovany na pfislusné kontaktni misto v EU.

Dékujeme za vasi pozornost a bezpecné pouzivani naseho produktu!
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